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Upute za postupanje i primjenu 

 Programa dodjele državnih potpora za provedbu aktivnosti Hrvatskog 
centra kompetentnosti za poluvodiče namijenjenih pružanju usluga 

poduzetnicima  

 

1. HRVATSKI CENTAR KOMPETENTNOSTI ZA POLUVODIČE POSREDNIK U DODJELI 
POTPORA PODUZETNICIMA 

 
Upute za postupanje (u daljnjem tekstu: Upute) donose se na temelju članka 3. stavka 9. 
Programa dodjele državnih potpora za provedbu aktivnosti Hrvatskog centra 
kompetentnosti za poluvodiče namijenjenih pružanju usluga poduzetnicima (u daljnjem 
tekstu: Program potpora), kojeg je donio ministar pravosuđa, uprave i digitalne 
transformacije dana 7. svibnja 2026., i koji je objavljen na mrežnoj stranici 
https://mpudt.gov.hr/istaknute-teme-11/projekti/programi-unije/program-digitalna-
europa/hrvatski-centar-kompetentnosti-za-poluvodice-croatian-competence-centre-for-
semiconductors-croccs/30831 (Prilog 1. ovih Uputa). 
 
Programom potpora utvrđuju se ciljevi, uvjeti i postupci dodjele državnih potpora (u 
daljnjem tekstu: potpora) poduzetnicima za usluge koje će Hrvatski centar 

kompetentnosti za poluvodiče (u daljnjem tekstu: HCKP1) pružati s ciljem promicanja 
korištenja poluvodičkih tehnologija, omogućavanja pristupa infrastrukturi za 
projektiranje i testiranje, pristupa pilot linijama, osposobljavanja, usavršavanja i razvoja 
vještina, kao i korištenja kompetencija članova HCKP, definiraju krajnji korisnici potpora 
i njihova prihvatljivost, vrste potpora, mogućnosti zbrajanja (kumulacije) potpora, način i 
postupak dodjele potpora, raspoloživi iznos potpora, nadzor i praćenje potpora kao i 
trajanje Programa potpora.   
 
Programom potpora dodjeljuju se potpore u smislu članka 2. točke 15. Uredbe o općem 
skupnom izuzeću2 koje su spojive s unutarnjim tržištem u smislu članka 107. stavka 3. 

 
1 Pojam „Hrvatski centar kompetentnosti za poluvodiče“ ili skraćeno HCKP odnosi se na ovaj subjekt kao konzorcij i na 
svakog člana konzorcija, uključujući i Fakultet elektrotehnike i računarstva Sveučilišta u Zagrebu kao njegovog 
koordinatora, osim u slučaju kada se izričito navodi da se određene obveze ili zadaće odnose isključivo na koordinatora 
Hrvatskog centra kompetentnosti za poluvodiče. 
2 Uredba o općem skupnom izuzeću je skraćeni naziv za Uredbu Komisije (EU) br. 651/2014 od 17. lipnja 2014. o 
ocjenjivanju određenih kategorija potpora spojivima s unutarnjim tržištem u primjeni članaka 107. i 108. Ugovora o 



Ugovora o funkcioniranju Europske unije (u daljnjem tekstu: UFEU) te se izuzimaju od 
obveze prijave Europskoj komisiji iz članka 108. stavka 3. UFEU ako ispunjavaju uvjete iz  
Programa potpora i Uredbe o općem skupnom izuzeću.  
 
Davatelj potpora za provedbu aktivnosti utvrđenih Programom potpora je Ministarstvo 
pravosuđa, uprave i digitalne transformacije, a posrednik u dodjeli potpora je HCKP, koji 
će pružati usluge poduzetnicima kao krajnjim korisnicima bez naknade ili prema cijeni 
nižoj od tržišne. HCKP nije korisnik potpora, već sve koristi od javnih sredstava iz 
Programa potpore prenosi poduzetnicima, i to malim i srednjim poduzećima.  
 
Naime, bespovratna sredstva koja su osigurana za financiranje aktivnosti HCKP koje su 
namijenjene pružanju usluga poduzetnicima uz uvjete povoljnije od tržišnih osigurana su 
iz javnih izvora, i to proračuna Republike Hrvatske i sredstava EU, odnosno Europskog 
fonda Digitalna Europa3.  
 
HCKP je neprofitni konzorcij kojeg čine: Fakultet elektrotehnike i računarstva Sveučilišta 
u Zagrebu, Fakultet elektrotehnike, računarstva i informacijskih tehnologija Osijek 
Sveučilišta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku, Prirodoslovno-matematički fakultet 
Sveučilišta u Splitu, Institut Ruđer Bošković iz Zagreba, Institut za fiziku i Končar -Institut 
za elektrotehniku d.o.o., Zagreb. 
 
Koordinator HCKP je Fakultet elektrotehnike i računarstva Sveučilišta u Zagrebu.  
 
Koordinator obavlja poslove koji se odnose na upravljanje projektom i koordinaciju 
projektnih aktivnosti, komunikaciju, diseminaciju i umrežavanje, administrativne poslove, 
praćenje projektnih aktivnosti, izvještavanje, kao i nadzor i dodjelu sredstava članovima 
HCKP sukladno Ugovoru o dodjeli bespovratnih sredstava koji je sklopljen između 
Zajedničkog poduzeća za čipove i HCKP (u daljnjem tekstu: Ugovor o grantu) sklopljenim 
između HCKP i Zajedničkog poduzeća za čipove i Ugovoru o bespovratnim sredstvima 

 
funkcioniranju Europske unije (SL L 187/1, 26.6.2014), Uredbu Komisije (EU) 2017/1084 od 14. lipnja 2017. o izmjeni 
Uredbe (EU) br. 651/2014 u vezi s potporama za infrastrukture luke i zračnih luka, pragova za prijavu potpora za kulturu 
i očuvanje baštine i za potpore za sportsku i višenamjensku rekreativnu infrastrukturu te regionalnih operativnih 
programa potpora za najudaljenije regije i o izmjeni Uredbe (EU) br. 702/2014 u vezi s izračunavanjem prihvatljivih 
troškova (SL L 156/1, 20.6.2017), Uredbu Komisije (EU) 2020/972 od 2. srpnja 2020. o izmjeni Uredbe (EU) br. 
1407/2013 u pogledu njezina produljenja i o izmjeni Uredbe (EU) br. 651/2014 u pogledu njezina produljenja i 
odgovarajućih prilagodbi (SL L 215/2020, 7.7.2020.), Uredbu (EU) 2021/1237 od 23. srpnja 2021. o izmjeni Uredbe (EU) 
br. 651/2014 o ocjenjivanju određenih kategorija potpora spojivima s unutarnjim tržištem u primjeni članka 107. i 108. 
Ugovora (SL L 270/39, 29.7.2021.) i Uredbu Komisije (EU) br. 2023/1315 od 23. lipnja 2023. o izmjeni Uredbe (EU) br. 
651/2014 o ocjenjivanju određenih kategorija potpora spojivima s unutarnjim tržištem u primjeni članaka 107. i 108. 
Ugovora i Uredbe (EU) 2022/2473 o proglašenju određenih kategorija potpora poduzetnicima koji se bave 
proizvodnjom, preradom i stavljanjem na tržište proizvoda ribarstva i akvakulture spojivima s unutarnjim tržištem u 
primjeni članaka 107. i 108. Ugovora (SL L 167/1, 30.6.2023.). 
3 Program Digitalna Europa – Uredba (EU) 2021/694 Europskog parlamenta i Vijeća od 29. travnja 2021. o uspostavi 
programa digitalna Europa te o stavljanju izvan snage Odluke (EU) 2015/2240, 11.5.2021. 



sklopljenim s Ministarstvom pravosuđa, uprave i digitalne transformacije (u daljnjem 
tekstu: Ugovor o bespovratnim sredstvima). 
 
Krajnji korisnici potpora sukladno Programu potpora su mala (uključujući i mikro 
poduzeća) i srednja poduzeća (u daljnjem tekstu: MSP).  
 
Usluge koje će HCKP pružati poduzetnicima prema uvjetima povoljnijim od tržišnih 
razvrstane su u dvije skupine i odnose se na sljedeće:  

1) Unaprjeđenje i razvoj vještina i kompetencije na području o poluvodičkoj 
tehnologiji i njezinoj primjeni, i 

2) Usluge podrške razvoju poluvodičkih tehnologija i njihovoj primjeni.  
Detaljan opis usluga koje pruža HCKP u okviru navedene dvije skupine aktivnosti opisane 
su u točki 3.1. ovih Uputa. 
 
HCKP će pružati usluge sukladno Programu potpora bez naknade ili po cijenama nižim 
od tržišnih odnosno korištenja materijalne imovine svojih članova prema cijeni nižoj od 
tržišne sukladno članku 7. stavku 3. Programa potpora. Razlika između tržišne cijene 
određene usluge ili korištenja imovine i stvarne cijene usluge odnosno korištenja imovine 
pružene od strane HCKP (u daljnjem tekstu: korištenje/pružanje usluga) predstavlja 
državnu potporu krajnjem korisniku u smislu članka 107. stavka 1. UFEU na koju se 
primjenjuju pravila o potporama sadržana u Programu potpora.  
 
Slijedom navedenog, svrha je ovih Uputa dati što konkretnija pojašnjenja pravila o  
potporama koja se sukladno Programu potpora primjenjuju na korištenje usluga koje 
pruža HCKP, to jest opisati mehanizam dodjele potpora krajnjim korisnicima te dati upute 
o načinu i postupku ostvarivanja prava na potporu i korištenja potpora što uključuje 
provjeru prihvatljivosti korisnika, prihvatljivih aktivnosti i troškova, način primjene 
pravila o zbrajanju (kumulaciji) potpora, sadržaj i podnošenje zahtjeva za dodjelu 
potpore, postupak dodjele potpora, obveze članova HCKP u pogledu vođenja odvojenog 
knjigovodstva za dodijeljena sredstva i njihovo korištenje te vođenja evidencije o 
pruženim uslugama krajnjim korisnicima potpora, praćenje i nadzor nad korištenjem 
potpora te druge uvjete bitne za dodjelu i korištenje potpora sukladno Programu potpora. 
 
Usluge koje poduzetnicima pruža HCKP uz uvjete povoljnije od tržišnih, a koje se 
financiraju javnim sredstvima predstavljaju državnu potporu iz članka 107. stavka 1. 
UFEU jer ispunjavaju svih pet kriterija koji definiraju pojam državne potpore u smislu 
navedenog članka UFEU, kako je opisano u točki 2. ovih Uputa. 
 
 



2. POJAM DRŽAVNE POTPORE  

Državnom potporom4 u smislu članka 107. stavka 1. UFEU smatra se svaka mjera 
državne/javne intervencije, neovisno o tome radi li se o intervencijama središnje države, 
jedinica lokalne ili regionalne samouprave ili javnih poduzetnika putem kojih može doći 
do prijenosa državnih sredstava prema poduzetnicima, a koja kumulativno ispunjava 
sljedeće kriterije: 

✓ mjera se financira iz javnih (državnih sredstava) ili je pripisiva državi, 
✓ mjerom se dodjeljuje prednost na tržištu primatelju državnih/javnih sredstava 
✓ mjera je selektivna 
✓ mjera narušava ili bi mogla narušiti tržišno natjecanje između država članica, i 
✓ mjera utječe na trgovinu između država članica. 

 

Državna sredstva 

Sredstva koja se dodjeljuju izravno ili neizravno iz javnih izvora ili ako se radi o poticajnoj 
mjeri koja se može pripisati5 državi, ispunjavaju kriterij državnih sredstava iz članka 107. 
stavka 1. UFEU. Ako tijelo javne vlasti dodijeli javna sredstva određenom gospodarskom 
subjektu, mjera je automatski pripisiva državi, čak i kada je tijelo o kojem je riječ pravno 
neovisno od drugih javnih tijela.  

Državnim sredstvima smatraju se sva sredstva unutar javnog sektora6. Pojam „država“ u 
EU acquis o državnim potporama označava središnju vlast država članica koja ima 
mogućnost raspolaganja državnim sredstvima, uključujući dodjelu tih sredstava raznim 
korisnicima, regionalnu/lokalnu vlast kao i sva ostala javna tijela ili institucije, 
poduzetnike itd., koji upravljaju javnim sredstvima ili su pod kontrolom državnih tijela s 
posebnim zadaćama usmjerenim na ispunjenje ciljeva javnih politika, kao i javnih 
poduzetnika osnovanih ili pod kontrolom države. U konkretnom se slučaju radi o 
neprofitnom konzorciju koji upravlja sredstvima iz državnog proračuna Republike 
Hrvatske te stoga mjera pružanja usluga poduzetnicima na temelju korištenje 
bespovratnih sredstava i to uz uvjete povoljnije od tržišnih ispunjava kriterij državnih 
sredstava. 

 

 

 
4 Članak 107. stavak 1. UFEU “Osim ako nije ovim Ugovorom drugačije utvrđeno, svaka državna potpora koju daje država 
članica, ili koja je dana putem državnih sredstava u bilo kojem obliku, koja narušava ili prijeti narušavanjem tržišnog 
natjecanja davanjem prednosti određenim poduzetnicima ili određenim proizvodima, nije u skladu sa zajedničkim tržištem u 
mjeri u kojoj utječe na trgovinu između država članica.“ 
5 Presuda Suda od 16. svibnja 2002., Francuska protiv Komisije (Stardust), C-482/99, točka 4. 
6 Presuda Općeg Suda od 24. siječnja 1996., Air France protiv Komisije, T-358/94, točka 56. 



Prednost na tržištu 

Sljedeći kriterij odnosi se na stjecanje prednosti na tržištu koju poduzetnik - primatelj 
državnih sredstava stječe korištenjem tih sredstava, a koju ne bi mogao steći vlastitim 
poslovanjem. Prednost je prisutna ako se financijska situacija korisnika državnih 
sredstava poboljša kao rezultat intervencije države. Pritom, važan je isključivo učinak te 
intervencije tj. da ona pozitivno utječe na poslovanje korisnika jer mu osigurava određeni 
financijski poticaj ili ga oslobađa određenih obveznih davanja (porezi, doprinosi i sl.). 
Dakle, s obzirom na to da se radi o pružanju usluga prema uvjetima povoljnijim od 
tržišnih, a to upravo zahvaljujući činjenici što HCKP koristi od primljenih državnih 
sredstava prenosi na korisnike svojih usluga, i ovaj kriterij koji definira pojam državne 
potpore je ispunjen.  

Selektivnost 

Samo se državna intervencija koja je selektivna odnosno usmjerena na određenog 
poduzetnika ili grupu poduzetnika smatra državnom potporom u smislu članka 107. 
stavka 1. UFEU. Selektivnost je kriterij koji upućuje na to da se prijenosom javnih 
(državnih) sredstava na određenog poduzetnika ili sektor radi o davanju prednosti samo 
tim subjektima, a ne o općoj mjeri gospodarske politike koja je namijenjena svim 
sudionicima na tržištu i svim sektorima. U konkretnom slučaju, radi se o dodjeli prednosti 
isključivo poduzetnicima koji koriste usluge HCKP uz uvjete povoljnije od tržišnih te je 
stoga ova mjera selektivna. 

Narušavanje tržišnog natjecanja i učinak na trgovinu 

Javna intervencija dodijeljena državnim sredstvima ili putem državnih sredstava, a koja 
dovodi do selektivne prednosti, predstavlja državnu potporu ako narušava ili prijeti 
narušavanjem tržišnog natjecanja, i to samo u mjeri u kojoj to utječe na trgovinu između 
država članica. Nije potrebno detaljno utvrđivati konkretan utjecaj određene poticajne 
mjere na trgovinu i istraživati tržište, već je potrebno utvrditi zašto se njome narušava ili 
postoji opasnost od narušavanja tržišnog natjecanja i zašto bi mjera mogla imati utjecaj 
na trgovinu između država članica na osnovu predvidljivih rezultata te mjere. Predmetna 
mjera mogla bi narušiti tržišno natjecanje jer se radi o tržištu poluvodiča koji je 
liberaliziran odnosno na kojem postoji konkurencija na europskoj razini. Stoga 
predmetne olakšice poduzetnicima zainteresiranim za ulazak u ovaj sektor, mogu imati 
utjecaja na tržišno natjecanje i trgovinu između država članica.  

Tko se smatra poduzetnikom u smislu pravila o državnim potporama 

Članak 107. stavak 1. UFEU primjenjuje se isključivo na poduzetnike. U brojnim 
presudama, Sud je poduzetnika definirao kao subjekta koji obavlja gospodarsku 
djelatnost bez obzira na pravni status, način na koji se financira i obavlja li djelatnost 



radi stjecanja dobiti. Sudovi Unije dosljedno tumače da je gospodarska djelatnost7 svaka 
djelatnost koja se sastoji od nuđenja proizvoda i usluga na tržištu. Kako se u konkretnom 
slučaju radi o pružanju usluga uz naknadu nižu od tržišne, i to subjektima koji obavljaju 
gospodarsku djelatnost, nesporno je da u konkretnom slučaju korist od javne intervencije 
stječu poduzetnici u smislu članka 107. stavka 1. UFEU.  

Pružanje usluga poduzetnicima, a koje usluge su financirane državnim sredstvima, uz 
uvjete povoljnije od tržišnih, smatra se dodjelom selektivne prednosti korisnicima tih 
usluga koja utječe ili bi mogla utjecati na narušavanje tržišnog natjecanja i trgovine 
između Republike Hrvatske i ostalih država članica, odnosno državnom potporom u 
smislu članka 107. stavka 1. UFEU. 

 

3. AKTIVNOSTI HCKP S ASPEKTA PRIMJENE PRAVILA O DRŽAVNIM POTPORAMA   

HCKP je osnovan kao dio mreže europskih centara kompetentnosti za poluvodiče koja se 
uspostavlja radi provedbe ciljeva Inicijative za čipove definiranih člankom 4. Uredbe (EU) 
2023/1781 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. rujna 2023. o uspostavi okvira mjera za 
jačanje europskog ekosustava poluvodiča i izmjeni Uredbe (EU) 2021/6948 (u daljnjem 
tekstu: Akt o čipovima), a  njihove aktivnosti predstavljaju jedan od ključnih instrumenata 
politika EU usmjerenih na jačanje kapaciteta i znanja MSP-ova na područjima eko sustava 
poluvodiča koje pokriva ova Inicijativa. U tom svjetlu se sagledava i njihova svrha, a to je 
pružanje usluga poduzetništvu, osobito MSP-ovima, akademskoj zajednici i javnom 
sektoru u ostvarivanju ciljeva i sadržaja Inicijative za čipove.   

Konkretno, područje djelovanja europskih centara kompetentnosti za poluvodiče se 
odnosi na obavljanje aktivnosti u korist industrije i u bliskoj suradnji s industrijom, 
suradnju s organizacijama za istraživanje i tehnologiju, sveučilištima i javnim sektorom i 
ostalim dionicima u okviru cjelokupnog lanca vrijednosti poluvodiča. 
Slijedom navedenog,  europski centri kompetentnosti za poluvodiče naročito: 

1) osiguravaju pristup zainteresiranim dionicima alatima za projektiranje i razvoj 
demonstracijskih sklopova za integrirane poluvodičke tehnologije; 

2) podižu svijest, pružaju stručno znanje i povećavaju vještine dionika sa ciljem 
ubrzanog razvoja novih poluvodičkih tehnologija, projektiranja integriranih 
sklopova, testiranja inovativnih rješenja, osiguravaju podršku u integraciji novih 
poluvodičkih tehnologija učinkovitim korištenjem infrastrukture i drugih 
dostupnih resursa mreže centara kompetentnosti; 

 
7 Presuda Suda Komisija protiv Mađarske, C-392/15 od 1.2.2017. toč. 100. “Pružanje usluga uz naknadu treba smatrati 
gospodarskom djelatnošću pod uvjetom da su djelatnosti koje se obavljaju stvarne i konkretne, a ne samo marginalne i 
pomoćne.” 
8 SL L 229, 18.9.2023. 



3) podižu svijesti i osiguravaju pristup stručnom znanju, iskustvu i uslugama, između 
ostalog, alatima za provjeru spremnosti projektiranog sustava, novim i postojećim 
pilot linijama te aktivnostima podrške u okviru Inicijative za čipove koja su 
potrebna za razvoj vještina i kompetencija;  

4) olakšavaju prijenos stručnog znanja i iskustva između država članica i regija 
poticanjem razmjene znanja, vještina i primjera dobre prakse te kroz zajedničke 
programe; 

5) omogućuju razvoj specifičnih mjera osposobljavanja o poluvodičkim 
tehnologijama i njihovoj primjeni te upravljanje tim mjerama s ciljem podrške 
razvoju baze talenata stjecanjem znanja i vještina i prekvalifikacijom kao i 
povećanjem broja studenata i kvalitete obrazovanja u odgovarajućim studijskim 
programima do razine doktorata u školama i sveučilištima, olakšavanjem 
uspostave veza između studenata i poduzeća u poluvodičkom sektoru u cijeloj EU. 
 

Na navedene aktivnosti centara kompetentnosti za poluvodiče, pa tako i HCKP se 
primjenjuje pravilo neprofitnosti (eng. non-profit rule).  
 
U skladu s Aktom o čipovima, odabir i koordinaciju rada europskih centara 
kompetentnosti za poluvodiče obavlja Zajedničko poduzeće za čipove. Osnivanje i zadaće 
odnosno uloga Zajedničkog poduzeća za čipove uređeni su Aktom o čipovima.  
 
HCKP je član mreže europskih centara kompetentnosti za poluvodiče na temelju  
rezultata: 

✓ predodabira provedenog putem Javnog poziva Ministarstva pravosuđa, uprave i 
digitalne transformacije,  

✓ postupka odabira koji je provelo Zajedničko poduzeće za čipove, a u kojem 
postupku je utvrđeno da ovaj hrvatski konzorcij ispunjava sve potrebne uvjete i 
kriterije sukladno Aktu o čipovima kako bi postao član europske mreže centara 
kompetentnosti za poluvodiče, i  

✓ Ugovora o grantu i Ugovora o bespovratnim sredstvima.  
 
Uvjeti korištenja bespovratnih sredstava za aktivnosti HCKP iz nacionalnih izvora 
Republike Hrvatske uređeni su Ugovorom o bespovratnim sredstvima sklopljenim između 
Ministarstva pravosuđa, uprave i digitalne transformacije i Fakulteta elektrotehnike i 
računarstva Sveučilišta u Zagrebu (FER) kao koordinatora ovog konzorcija i članova 
HCKP.  
 
Međusobna prava i obveze članova HCKP utvrđena su konzorcijskim ugovorom, a 
njihovim radom koordinira Fakultet elektrotehnike i računarstva Sveučilišta u Zagrebu.  



3.1. Aktivnosti HCKP 
 
Aktivnosti HCKP sukladno Ugovoru o grantu raspoređene su u četiri skupine tzv. „Radne 
pakete“ i to:  

1) Upravljanje projektom i koordinacija („Radni paket 1“), obuhvaća aktivnosti koje 
se u bitnome odnose na sljedeće:  

• koordinaciju i upravljanje projektnim aktivnostima, sastancima; 
• administrativne poslove, praćenje projektnih aktivnosti, izvještavanja 

davatelja bespovratnih sredstava; 
• nadzor i dodjela sredstava članovima CROCCS-a; 

2) Unaprjeđenje i razvoj vještina i kompetencija („Radni paket 2“) – odnosi se na 
pružanju usluga poduzetnicima, i to: 

• osposobljavanje MSP-ova putem specijaliziranih treninga i seminara 
namijenjenih povećanju tehničkih znanja o poluvodičkoj tehnologiji i 
njezinoj primjeni; 

• provedbu programa osposobljavanja MSP-ova koji su oblikovani prema 
specifičnim potrebama industrije poluvodiča kako bi se osiguralo da 
domaći poduzetnici što prije primjenjuju nove vještine u svom poslovanju; 

• održavanje seminara namijenjenih promicanju cjeloživotnog učenja i 
kulture kontinuiranog učenja i inovacija radi praćenja stalnih promjena u 
sektoru poluvodiča; 

• održavanje edukacija i treninga namijenjenih olakšavanju prekograničnog 
prijenosa znanja između hrvatskih poduzetnika i centara kompetentnosti u 
EU radi sudjelovanjem tih poduzetnika u EU ekosustavu poluvodiča 
odnosno osposobljavanje domaćih poduzetnika za aktivnije učešće u 
europskom ekosustavu poluvodiča, poticanju suradnje, inovacija i 
konkurentnosti;   

• podrška u izradi demonstracijskih sklopova namijenjenih olakšavanju 
primjene procesa projektiranja integriranih sklopova s ciljem unaprjeđenja 
proizvoda i povećanja dodane vrijednosti. 

3) Podrška razvoju poluvodičkih tehnologija i njihovoj primjeni („Radni paket 3“)  
kojim su obuhvaćene sljedeće usluge namijenjene poduzetnicima: 

• osiguranje pristupa infrastrukturi potrebnoj za učinkovito korištenje 
poluvodičke tehnologije i proizvodnim resursima, uključujući opremi i 
sredstvima članova konzorcija kako bi se premostile prepreke visokih 
troškova i ograničenog pristupa takvoj infrastrukturi, utjecalo na 
smanjivanje rizika i troškova inovacija putem pružanja mogućnosti 
procesiranja, ranog testiranja i validacije koncepta prije ulaska u veća 
ulaganja; 



• pružanje podrške u sveobuhvatnom testiranju integriranih sklopova kako 
bi se osiguralo da proizvodi ispunjavaju zadane tehničke specifikacije; 

• pružanje savjetodavnih usluga i omogućavanje pristupa naprednim 
poluvodičkim tehnologijama radi omogućavanja poduzetnicima da razviju 
visoko učinkovite proizvode sljedeće generacije; 

4) Komunikacija, diseminacija i umrežavanje („Radni paket 4), aktivnosti se odnosi 
na sljedeće:   

• izradu komunikacijske i diseminacijske strategije, definiranje 
komunikacijskih kanala, dizajn vizualnog identiteta, razvoj mrežne stranice 
projekta, evaluaciju dosega i primljenih povratnih informacija od ciljanih 
skupina; 

• provedbu aktivnosti diseminacije – organizaciju događanja za promociju 
usluga HCKP, sudjelovanje u događanjima, priopćenja za medije, izrada 
biltena; 

• aktivnosti suradnje u europskoj mreži - razvoj mreže zajedničkih korisnika 
i usluga koje će unaprijediti suradnju, sudjelovanje na događanjima 
umrežavanja i promocije radi jačanja suradnje. 

 
3.2. Financiranje HCKP  
 

Aktivnosti HCKP opisane u prethodnoj točki Uputa, kao i aktivnosti europskih centara 
kompetentnosti financiraju se sredstvima Europske unije i sredstvima država članica, u 
konkretnom slučaju Republike Hrvatske, i to u istom omjeru tj. 50:50 %. Radi se o 
financiranju iz oba izvora u obliku bespovratnih sredstava. 
 
Bespovratna sredstva za aktivnosti HCKP osigurana su iz proračuna EU iz sredstava 
programa Digitalna Europa 2021.-2027 u okviru Ugovora o grantu i iz državnog proračuna 
Republike Hrvatske na temelju Odluke Vlade o provedbi (EU) 2023/1781 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 13. rujna 2023. o uspostavi okvira mjera za jačanje europskog 
ekosustava poluvodiča i izmjeni Uredbe (EU) 2021/694 (Akt o čipovima) i Ugovora o 
bespovratnim sredstvima. Konkretno, u skladu s Ugovorom o grantu ukupan iznos 
financiranja HCKP za razdoblje od stupanja na snagu ovog Ugovora i za vrijeme njegova 
trajanja od četiri godini, to jest od 1. siječnja 2026. godine do 31. prosinca 2029. godine, 
iznosi 2.486.654,32 EUR. Od navedenog iznosa, 50% sredstava osigurava se iz programa 
Digitalna Europa, odnosno izravno iz proračuna EU, a preostalih 50 % iz nacionalnih 
sredstava9. Drugim riječima, iz programa Digitalna Europa za aktivnosti HCKP  osiguran 

 
9 Nacionalno sufinanciranje može uključivati i sredstva iz strukturnih I investicijskih fondova (ESIF), ako su ona predviđena za 
predmetne svrhe. 



je iznos do 1.243.327,16 EUR za četverogodišnje razdoblje, a identičan iznos do 
1.243.327,16 EUR osigurava se iz sredstava državnog proračuna Republike Hrvatske, s 
pozicije Ministarstva pravosuđa, uprave i digitalne transformacije10.  
 
Za 2026. godinu ukupno raspoloživa sredstva za dodjelu potpora koje se sukladno 
Programu potpora dodjeljuju za korištenje usluga HCKP namijenjenih poduzetnicima 
iznose 400.000,00 EUR i osigurana su u državnom proračunu Republike Hrvatske, u 
okviru razdjela 109 Ministarstvo pravosuđa, uprave i digitalne transformacija 10905 
Ministarstvo pravosuđa, uprave i digitalne transformacije.   
 
3.3.  Bespovratna sredstava koja se dodjeljuju HCKP s aspekta članka 107. stavka 1. UFEU 
 

Bespovratna sredstva Europske unije iz programa Digitalna Europa koja se dodjeljuju 
HCKP na temelju Ugovora o grantu ne smatraju se državnim sredstvima u smislu članka 
107. stavka 1. UFEU jer nisu pod kontrolom državnih institucija Republike Hrvatske, već 
se radi o financiranju Unije kojim centralno upravlja Zajedničko poduzeće za čipove. 
Stoga se na korištenje tih sredstava ne primjenjuje članak 107. stavak 1. UFEU.  
 
Nasuprot tomu, bespovratna sredstva Republike Hrvatske kojima se (su)financira  
pružanje usluga HCKP poduzetnicima bez naknade ili uz cijenu nižu od tržišne, smatraju 
se državnim sredstvima i pripisiva su državi u smislu članka 107. stavka 1. UFEU. 
Poduzetnici koji su korisnici tih usluga su primatelji državne potpore u smislu navedenog 
članka UFEU. 
 
Sredstva namijenjena HCKP ne predstavljaju državnu potporu iz članka 107. stavka 1. 
UFEU u korist samih članova HCKP uključujući i njegova Koordinatora, pod uvjetom da 
je ovaj konzorcij sukladno uvjetima iz Programa potpora samo posrednik koji cjelokupan 
iznos tih sredstava odnosno svu korist stečenu takvim financiranjem prenosi na 
poduzetnike kao krajnje korisnike državnih potpora i to na način da svoje usluge 
predviđene u okviru „Radnog paketa 2“ i „Radnog paketa 3“ pruža MSP-ovima bez naplate 
ili prema cijeni nižoj od tržišne, ovisno o intenzitetu potpore.    
 
 
 
 
 

 
10 Propisano Odlukom Vlade Republike Hrvatske o provedbi Uredbe (EU) 2023/1781 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. 
rujna 2023. o uspostavi okvira mjera za jačanje eurospkog ekosustava poluvodiča i izmjeni Urede (EU) 2021/694 (Narodne 
novine, br. 107/24). 



4. PRIMJENA PROGRAMA POTPORA 

 

Na pružanje usluga koje HCKP pruža krajnjim korisnicima bez naknade ili uz cijenu nižu 
od tržišne primjenjuju se pravila o državnim potporama, konkretno pravila sadržana u  
Uredbi o općem skupnom izuzeću, na temelju koje je donesen Program potpora. 
 
Sukladno Programu potpora, za  korištenje usluga HCKP prema uvjetima povoljnijima od 
tržišnih mogu se dodijeliti sljedeće vrste potpora:    
 

✓ potpore za eksperimentalni razvoj iz članka 25. Uredbe o općem skupnom 
izuzeću,  

✓ potpore za inovacije MSP-ova iz članka 28. Uredbe o općem skupnom izuzeću, 
✓ potpore za usavršavanje iz članka 31. Uredbe o općem skupnom izuzeću.  

 
Važno: U slučaju kada su krajnji korisnici usluga koje pruža HCKP subjekti koji ne 
obavljaju gospodarsku djelatnost, primjerice studenti, profesori, polaznici post-
diplomskih studija ili javne organizacije za istraživanje i širenje znanja ili javne 
istraživačke infrastrukture na njih se ne primjenjuju pravila o državnim potporama iz  
Programa potpora.  

 

4.1. Davatelj potpora 
 

Davatelj državne potpore za usluge koje članovi HCKP pružaju krajnjim korisnicima iz 
Programa potpora je Ministarstvo pravosuđa, uprave i digitalne transformacije koje te 
potpore dodjeljuje posredstvom HCKP, stavljanjem HCKP na raspolaganje bespovratna 
sredstva za provedbu aktivnosti utvrđenih Ugovorom o grantu i Ugovorom o 
bespovratnim sredstvima. Pored dodjele potpora, Ministarstvo nadzire provedbu 
dodijeljenih potpora, vodi evidenciju tih potpora, dostavlja podatke o potporama 
Ministarstvu financija te obavlja ostale poslove sukladno Uredbi o općem skupnom 
izuzeću, Programu potpora, Zakonu o državnim potporama11 i aktima donesenim na 
temelju toga zakona.  
 

4.2. Korisnici potpora 
 
Potpore iz Programa potpora mogu se dodijeliti krajnjim korisnicima (članak 3. stavak 2. 
Programa potpora), i to:   

✓ mikro, malim i srednjim poduzećima (MSP-ovi) u skladu s definicijom iz Priloga I. 
Uredbi o općem skupnom izuzeću. 

 
11 NN 47/14, 69/17 



 

Definicija MSP-ova sadržana je u Prilogu I. Uredbe 651/2014.  
 
Kategorija MSP-ova se odnosi na poduzeća koji imaju manje od 250 zaposlenih i godišnji promet 
koji ne premašuje 50 milijuna EUR i/ili godišnju bilancu koja ne premašuje 43 milijuna EUR, i to:   
- mikro poduzeće je poduzeće koje ima manje od 10 zaposlenika, a čiji godišnji promet i/ili bilanca 
ne premašuje 2 milijuna EUR;  
-   malo poduzeće je poduzeće koje ima manje od 50 zaposlenika, a čiji godišnji promet i/ili godišnja 
bilanca ne premašuju 10 milijuna EUR, i 
- srednje poduzeće je poduzeće koje ima više od 50, a manje od 250 zaposlenika, a čiji godišnji 
promet ne premašuje 50 milijuna i/ili godišnja bilanca ne premašuje 43 milijuna. 
 
Međutim, MSP-om se ne može smatrati, sukladno članku 3. stavku 4. Priloga I. Uredbi o općem 
skupnom izuzeću, poduzeće ako jedno ili više tijela javne vlasti zajedno ili samostalno, izravno ili 
neizravno upravlja s 25 % ili više kapitala ili glasačkih prava u tom poduzeću. 
 
U Prilogu I. definirane su vrste poduzeća koje se uzimaju u obzir pri izračunu broja zaposlenih i 
naprijed navedenih iznosa, a koje se dijele na nezavisna poduzeća, partnerska poduzeća i povezana 
poduzeća. Osobito je potrebno voditi računa o definiciji povezanih poduzeća iz članka 3. (uključujući 
odredbe iz stavka 3. toga članka, koje utvrđuju uvjete prema kojima se povezanima poduzećima 
smatraju i poduzeća koja jednu od tih povezanosti ostvaruju posredstvom fizičke osobe ili skupine 
fizičkih osoba). 
 

 

Svaki poduzetnik koji je zainteresiran za korištenje usluga HCKP odnosno potencijalni 
korisnik potpore, u okviru zahtjeva za dodjelu potpore, dužan je dostaviti izjavu o veličini 
poduzeća i vrsti poduzeća (neovisno poduzeće, partnerska poduzeća ili povezana 
poduzeća), uključujući podatke o pragovima utvrđenima u članku 2. Prilogu I. Uredbi o 
općem skupnom izuzeću (broj zaposlenih, godišnji promet i/ili bilancu).  
 

4.3. Mehanizam prijenosa potpora krajnjim korisnicima  
 

HCKP kao neprofitni konzorcij koji je sastavljen od istraživačkih organizacija i 
istraživačkih infrastruktura djeluje kao posrednik koji prenosi krajnjim korisnicima iz 
točke 4.2. ovih Uputa ukupan iznos javnog financiranja (iz EU i nacionalnih izvora) 
odnosno cjelokupnu korist stečenu tim financiranjem tako što će dobivena financijska 
sredstva sukladno Ugovoru o grantu i Ugovoru o bespovratnim sredstvima koristiti za 
pružanje usluga tim korisnicima prema uvjetima povoljnijim od tržišnih odnosno za 
pokriće troškova potrebnih za pružanje tih usluga. Taj prijenos se mjeri i dokazuje na 
temelju odgovarajućeg mehanizma koji je definiran u članku 3. stavku 5. Programa 
potpora. U skladu s navedenim mehanizmom, svaki član HCKP pružat će usluge 
obuhvaćene u okviru „Radnog paketa 2“ i „Radnog paketa 3“ korisnicima bez naplate ili 
po cijeni nižoj od tržišne. Stoga, svaki od ta dva „Radna paketa“, sadrži popis i kraći opis 



svih usluga kao i iznos tržišne cijene/naknade za određenu uslugu i usporedo s tim, iznos/ 
naknadu odnosno cijenu istih usluga sa smanjenom naknadom ili bez naknade.  

Razlika između tržišne cijene/naknade i smanjene cijene/naknade za istu usluge odnosno 
korištenje imovine koju član konzorcija pruža krajnjim korisnicima predstavlja državnu 
potporu sukladno Programu potpora. Ta se potpora dodjeljuje do maksimalno 
dopuštenog praga za prijavu potpore definiranog člankom 4. Uredbe o općem skupnom 
izuzeću i člankom 6. stavkom 2. Programa potpora, vodeći računa o najvišem 
primjenjivom intenzitetu odnosno iznosu potpore utvrđenima za konkretnu vrstu potpore 
sukladno člancima 12., 13. i 14. Programa potpora.   

Kako bi se mogao utvrditi i pratiti točan iznos dodijeljene potpore koja se sukladno 
naprijed opisanom mehanizmu prenosi na poduzetnike kao krajnje korisnike, HCKP 
odnosno svaki njegov član mora osigurati transparentnost potpore vođenjem evidencije 
o primljenim bespovratnim sredstvima namijenjenim pružanju usluga iz „Radnih paketa 
2. i 3.“ i stvarno pruženim uslugama uz uvjete povoljnije od tržišnih na način kojim se 
osigurava izračun bruto ekvivalenta bespovratnog sredstva ex ante bez potrebe za 
provođenjem rizika, kako je utvrđeno u članku 7. (Transparentnost potpore) Programa 
potpora.  

4.4.  Izračun intenziteta potpore i prihvatljivi troškovi 

Za izračun intenziteta potpore sukladno Programu potpora prihvatljivim troškovima se 
smatraju troškovi člana HCKP sadržani u naknadi za pruženu uslugu, a prihvatljivost tih 
troškova se utvrđuje prema pravilima koja se odnose na dotičnu vrstu potpore iz članaka 
12. - 14. Programa potpora.   

 

4.5. Vrste potpora  

Vrste usluga koje HCKP pruža poduzetnicima kao krajnjim korisnicima, utvrđene su u 
okviru „Radnog paketa 2“ (Unaprjeđenje i razvoj vještina i kompetencija) i „Radnog paketa 
3“ (Podrška razvoju poluvodičkih tehnologija i njihovoj primjeni) te opisane u točki 3.1. 
ovih Uputa, odnosno članku 4. Programa potpora.   

Detaljan opis i uvjete pružanja usluga sistematizirano zasebno za „Radni paket 2.“, a 
posebno za „Radni paket 3“ koje svaki član HCKP namjerava ponuditi krajnjim 
korisnicima, Koordinator i/ili svaki njegov član je dužan objaviti na svojoj internetskoj 
stranici kako bi se svakom potencijalno zainteresiranom korisniku omogućio pristup 
korištenju tih usluga na otvoren, transparentan i nediskriminatoran način.  

Odabir krajnjeg korisnika usluge mora biti proveden na način da omogući svim 
prijaviteljima koji ispunjavaju uvjete iz Programa potpora i ovih Uputa pristup uslugama 
koje pruža HCKP. Te usluge se moraju pružati u skladu s pravilima o dodjeli potpora 



utvrđenima u Programu potpora te obvezama iz Ugovora o grantu i Ugovora o 
bespovratnim sredstvima. 

• Za pružanje usluga iz „radnih paketa 2. i 3.“ MSP-ovima se mogu dodijeliti sljedeće 
vrste potpora: 

✓ potpore za projekte eksperimentalnog razvoja iz članka 25. Uredbe o općem 
skupnom izuzeću, 

✓ potpore za inovacije za MSP-ove iz članka 28. Uredbe o općem skupnom izuzeću, 
✓ potpore za usavršavanje iz članka 31. Uredbe o općem skupno izuzeću.  

 

Navedene vrste potpore dodijeljene na temelju Programa potpora spojive su s unutarnjim 
tržištem u smislu članka 107. stavka 3. točke (c) UFEU te se izuzimaju od prijave Europskoj 
komisiji samo pod uvjetom da ispunjavaju sve opće i posebne uvjete za dodjelu svake od 
navedenih vrsta potpora sukladno Uredbi o općem skupnom izuzeću i Programu potpora.  
 

4.5.1. Potpore za projekte eksperimentalnog razvoja iz članka 12. Programa potpora (članak 
25. Uredbe o općem skupnom izuzeću)  
 

Dodjela potpora za projekte eksperimentalnog razvoja može se dodijeliti MSP-ovima pri 
prema sljedećim pravilima: 

✓ Prihvatljivi troškovi: 
a) troškovi osoblja, istraživača, tehničara i ostalog pomoćnog osoblja zaposlenog 

na istraživačkom projektu; 
b) troškovi instrumenata i opreme, u opsegu i u razdoblju u kojem se 

upotrebljavaju za projekt. Ako se ti instrumenti i oprema ne upotrebljavaju za 
projekt tijekom čitavog njihova vijeka trajanja, prihvatljivim troškovima 
smatraju se, u skladu s općeprihvaćenim računovodstvenim načelima, samo 
troškovi amortizacije nastali u razdoblju trajanja projekta; 

c) troškovi zgrada i zemljišta, u mjeri i za razdoblje u kojem upotrebljavaju za 
projekt. Za zgrade se, u skladu s općeprihvaćenim računovodstvenim načelima, 
prihvatljivim troškovima smatraju samo troškovi amortizacije nastali u 
razdoblju trajanja projekta. Za zemljište, prihvatljivi troškovi su troškovi 
ustupanja na komercijalnoj osnovi i stvarno nastali kapitalni troškovi; 

d) troškovi ugovornih istraživanja, znanja i patenata kupljenih ili licenciranih od 
vanjskih izvora po tržišnim uvjetima te troškovi savjetodavnih i sličnih usluga 
koje se upotrebljavaju isključivo za projekt; 

e) dodatni režijski troškovi i ostali izdaci poslovanja, uključujući troškove 
materijala, potrošne robe i sličnih proizvoda, nastali izravno kao posljedica 
projekta. 



✓ Intenzitet potpore: 25 % prihvatljivih troškova.  
Navedeni intenzitet potpore može se povećati do maksimalnog intenziteta potpore 
od 80 % prihvatljivih troškova u skladu s točkama od a) do d), pri čemu se točke  b),  
c) i d) ne smiju međusobno kombinirati: 

a) za 10 postotnih bodova za srednja poduzeća i za 20 postotnih bodova za mala 
poduzeća 

b) za 15 postotnih bodova ako je ispunjen jedan od sljedećih uvjeta: 
i. projekt uključuje učinkovitu suradnju: 

− među poduzetnicima od kojih je najmanje jedan MSP ili se provodi 
u najmanje dvije države članice ili u jednoj državi članici i državi 
koja je ugovorna stranka Sporazuma o EGP-u, a niti jedan 
poduzetnik sam ne snosi više od 70% prihvatljivih troškova; ili 

− između jednog poduzetnika i jedne ili više organizacija za 
istraživanje i širenje znanja, pri čemu ta organizacija/organizacije 
snose najmanje 10% prihvatljivih troškova i imaju pravo na 
objavljivanje vlastitih rezultata istraživanja; 

ii. rezultati projekta priopćuju se širokom krugu na konferencijama, 
objavom, u repozitorijima s javnim pristupom, ili besplatnim 
računalnim programima i računalnim programima s otvorenim kodom; 

iii. korisnik se obvezuje pravodobno staviti na raspolaganje licencije za 
rezultate istraživanja potpomognutih projekata istraživanja i razvoja 
koji su zaštićeni pravilima intelektualnog vlasništva po tržišnoj cijeni 
te na neisključivoj i nediskriminirajućoj osnovi kako bi ih zainteresirane 
strane u EGP-u mogle koristiti; 

iv. projekt istraživanja i razvoja provodi se u potpomognutoj regiji koja 
ispunjava uvjete iz članka 107. stavka 3. točke (a) UFEU;  

c) za 5 postotnih bodova ako se projekt istraživanja i razvoja provodi u potpomognutoj 
regiji koja ispunjava uvjete iz članka 107. stavka 3. točke (c) UFEU; ili  
d) za 25 postotnih bodova ako je projekt istraživanja i razvoja:  

i. država članica na temelju otvorenog poziva odabrala da bude dio 
projekta koji su zajednički osmislile najmanje tri države članice ili 
ugovorne strane Sporazuma o EGP-u; i 

ii. ako projekt eksperimentalnog razvoja uključuje učinkovitu suradnju 
među poduzetnicima iz najmanje dvije države članice ili ugovorne 
strane Sporazuma o EGP-u ako je korisnik MSP, ili iz najmanje tri države 
članice ili ugovorne strane Sporazuma o EGP-u ako je korisnik veliko 
poduzeće; i 

iii. ako je ispunjen barem jedan od sljedeća dva uvjeta:  



- rezultati projekta priopćuju se širokom krugu u najmanje tri države 
članice ili ugovorne strane u okviru Sporazuma o EGP-u na 
konferencijama, objavljivanjem, u repozitorijima s javnim 
pristupom, ili besplatnim računalnim programima I računalnim 
programima s otvorenim kodom, ili 

- korisnik se obvezuje pravodobno staviti na raspolaganje licencije za 
rezultate istraživanja potpomognutih projekata eksperimentalnog 
razvoja koji su zaštićeni pravima intelektualnog vlasništva po 
tržišnoj cijeni te na neisključivoj i nediskriminirajućoj osnovi kako bi 
ih zainteresirane strane u EGP-u mogle koristiti.  
 

U skladu sa člankom 5. točkom 23. Programa potpora, eksperimentalni razvoj znači sljedeće: 
stjecanje, kombiniranje, oblikovanje i primjenu postojećih znanstvenih, tehnoloških, poslovnih i 
ostalih mjerodavnih znanja i vještina u cilju razvoja novih ili poboljšanih proizvoda, procesa ili 
usluga, uključujući digitalne proizvode, procese ili usluge, u bilo kojem području, tehnologiji 
industriji ili sektoru (uključujući ali ne ograničavajući se na, digitalne industrije i tehnologije, kao 
što su superračunarstvo, kvantne tehnologije, tehnologije lanca blokova, umjetna inteligencija, 
kibersigurnost, tehnologije velike količine podataka, računalstva u oblaku i računalstva na rubu 
mreže). To također može uključivati, primjerice, aktivnosti za konceptualno definiranje, planiranje i 
dokumentiranje novih proizvoda, procesa ili usluga.  
Eksperimentalni razvoj može obuhvaćati izradu prototipova, demonstracijske aktivnosti, probe, pilot 
projekte, ispitivanje i provjeru novih ili poboljšanih proizvoda, procesa ili usluga u okruženju koje 
odražava operativne uvjete iz stvarnog života ako je osnovni cilj ostvarenje daljnjih tehničkih 
poboljšanja proizvoda, procesa ili usluga koji nisu u bitnome utvrđeni. To može uključivati i razvoj 
tržišno upotrebljivog prototipa ili pilot-projekta koji je nužno konačni tržišni proizvod, a preskupo 
ga je proizvesti samo da bi se upotrebljavao u svrhu demonstracijskih aktivnosti i provjere.   
Eksperimentalni razvoj ne uključuje rutinske ili periodične izmjene postojećih proizvoda, 
proizvodnih linija, proizvodnih procesa, usluga i drugih aktivnosti u tijeku, čak i ako te izmjene znače 
poboljšanje. koji su u tijeku, čak i ako te promjene mogu predstavljati poboljšanja. 

  

Potpomognuta područja u Republici Hrvatskoj utvrđena su u karti regionalnih potpora 
odobrenoj od strane Europske komisije u skladu s člankom 107. stavkom 3. točkama (a) i 
(c), kako slijedi: 

Potpomognutim područjem iz članka 107. stavka 3. točke (a) UFEU na koje se odnosi mogućnost 
povećanja intenziteta državne potpore za eksperimentalni razvoj poduzetnicima koji obavljaju 
djelatnost u tim područjima, za 15 postotnih bodova obuhvaća sljedeće NUTS 2 regije:  
- Sjevernu Hrvatsku 
- Panonsku Hrvatsku 
- Jadransku Hrvatsku  
Potpomognutim područjem iz članka 107. stavka 3. točke (c) UFEU na koje se odnosi mogućnost 
povećanja intenziteta državne potpore za eksperimentalni razvoj poduzetnicima koji obavljaju 
djelatnost u tim područjima, za 5 postotnih bodova obuhvaća poduzetnike koji obavljaju djelatnost 
u Gradu Zagrebu.  

 



4.5.2. Potpore za inovacije za MSP-ove iz članka 13. Programa potpora (članak 28. Uredbe o 
općem skupnom izuzeću)  
 
Za dodjelu potpora za inovacije za MSP-ove vrijede sljedeća pravila:  

✓ Prihvatljivi troškovi: 
b) troškovi dobivanja, potvrđivanja i obrane patenata i ostale nematerijalne imovine; 
c) troškovi upućivanja visokokvalificiranog osoblja iz organizacije za istraživanje i 

širenje znanja ili velikog poduzeća na rad na djelatnostima istraživanja, razvoja i 
inovacije na novootvorenom radnom mjestu u okviru korisnika, pod uvjetom da se 
time ne zamjenjuje ostalo osoblje; 

d) troškovi savjetodavnih i pomoćnih usluga za inovacije. 
 

✓ Intenzitet potpore:  50 % prihvatljivih troškova. 
Radi provedbe ciljeva Programa potpora intenzitet potpore za savjetodavne i pomoćne 
usluge za inovacije se može povećati na 100 % prihvatljivih troškova, pod uvjetom da 
ukupni iznos potpore za savjetodavne i pomoćne usluge za inovacije ne premašuje 
220.000,00 EUR po poduzetniku tijekom bilo kojeg trogodišnjeg razdoblja. 

 

U skladu sa člankom 5. točkama 19. i 20. Programa potpora:  
1) savjetodavnom uslugom za inovacije se smatra savjetovanje, pomoć ili osposobljavanje 

u područjima prijenosa znanja, stjecanja, zaštite ili iskorištavanja nematerijalne imovine 
ili upotrebe standarda i propisa koji ih sadržavaju te savjetovanje, pomoć ili 
osposobljavanje o uvođenju ili upotrebi inovativnih tehnologija i rješenja (uključujući 
digitalne tehnologije i rješenja);  

2) uslugom podrške inovacijama se smatra osiguravanje uredskog prostora, banaka 
podataka, usluga računalstva u oblaku i usluga pohrane podataka, knjižnica, 
istraživanja tržišta, laboratorija, označavanje kvalitete, testiranja, eksperimentiranja i 
certifikacije ili drugih povezanih usluga, uključujući usluge koje pružaju organizacije za 
istraživanje i širenje znanja, istraživačke infrastrukture, infrastrukture za testiranje i 
eksperimentiranje ili inovacijski klasteri, u svrhu razvoja učinkovitijih ili tehnološki 
naprednijih proizvoda, procesa ili usluga, uključujući provedbu inovativnih tehnologija 
i rješenja (uključujući digitalne tehnologije i rješenja) 

 

4.5.3. Potpore za usavršavanje iz članka 14. Programa potpora (članak 31. Uredbe o općem 
skupnom izuzeću) 

Za potpore za usavršavanje MSP-ovima vrijede sljedeća pravila: 

✓ Prihvatljivi troškovi: 
a) troškovi predavača, za sate tijekom kojih su predavači sudjelovali u usavršavanju; 



b) troškovi poslovanja povezani s predavačima i polaznicima koji su izravno povezani 
s projektom usavršavanja, primjerice putni troškovi, troškovi materijala i potrošne 
robe izravno povezanih s projektom, amortizacija alata i opreme ako se 
upotrebljavaju isključivo za projekt usavršavanja; 
c) troškovi savjetodavnih usluga povezani s projektom usavršavanja; 
d) troškovi osoblja polaznika usavršavanja i opći neizravni troškovi (administrativni) 
troškovi, najam, režijski troškovi) za sate koje polaznici usavršavanja provedu u 
usavršavanju. 

✓ Intenzitet potpore:  50 % prihvatljivih troškova, može se povećati do maksimalnog 
intenziteta potpore od 60 %, odnosno za 10 postotnih bodova ako se usavršavanje 
provodi za radnike s invaliditetom ili radnike u nepovoljnom položaju. 

U skladu s člankom 6. točkom 9) Programa potpora, radnik s invaliditetom je osoba: 
a) koja je u skladu s nacionalnim pravom priznata kao radnik s invaliditetom, ili 
b) koja ima dugoročno fizičko, mentalno, intelektualno ili osjetilno oštećenje koje u 

međudjelovanju s raznim zaprekama može umanjiti puno i učinkovito sudjelovanje te osobe 
u radnom okruženju, ravnopravno s ostalim radnicima. 

U skladu s člankom 6. točkom 10) Programa potpora, radnikom u nepovoljnom položaju, smatra se: 
a) osoba koja nije bila zaposlena s redovnom plaćom prethodnih 6 mjeseci; ili 
b) koja je u dobi između 15 i 24 godine, ili 
c) koja je starija od 50 godina, ili  
d) koja živi kao samac s jednim ili više uzdržavanih osoba.  

Dokazi koje je potrebno predočiti da bi se utvrdilo da se radi o radniku s invaliditetom se odnose na 
odgovarajuću medicinsku dokumentaciju iz koje je jasno i nedvojbeno da se radi oosobi s 
invaliditetom ili osobi s dugoročnim fizičkim, mentalnim ili osjetilnim oštećenjem, a za radnike u 
nepovoljnom položaju izjava radnika potvrđena od strane poslodavca.    

 

4.6. Opći uvjeti spojivost potpora s unutarnjim tržištem za usluge koje pruža HCKP  

Pored pravila koja se odnose na specifične zahtjeve spojivosti potpora za inovacije za 
MSP-ove, potpore za projekte eksperimentalnog razvoja i potpora za usavršavanje koji su 
opisani u točki 4.5. ovih Uputa, kako bi bile spojive s unutarnjim tržištem, potpore moraju 
ispunjavati i opće uvjete spojivosti.  Radi se o uvjetima propisanima u poglavljima I. i II. 
Uredbe o općem skupnom izuzeću i Programom potpora koji se odnose na definicije, 
način izračuna intenziteta i potpore i prihvatljivih troškova, transparentnost potpora, 
učinak poticaja, zbrajanje (kumulaciju) potpora, izvještavanje, praćenje i nadzor nad 
dodjelom i korištenjem potpora.  

 

4.6.1. Učinak poticaja 

Potpore koje se dodjeljuju poduzetnicima posredstvom HCKP mogu se dodijeliti 
isključivo ako imaju učinak poticaja, što znači da je krajnji korisnik potpore iz Programa 



potpora podnio pisani zahtjev za potporu Ministarstvu pravosuđa, uprave i digitalne 
transformacije prije početka radova na projektu ili djelatnosti.  

Konkretno, HCKP odnosno njegov član ne smije početi pružati usluge iz „Radnih paketa 
2 i 3“ korisnicima potpora prije nego što je dotični poduzetnik podnio pisani zahtjev za 
potporu davatelju potpore odnosno Ministarstvu pravosuđa, uprave i digitalne 
transformacije u skladu s postupkom utvrđenim u točki 5.2. ovih Uputa. 

Pisani zahtjev za potporu, prema odredbama Programa potpora (članak  9. stavak 3.) i 
članka 6. Uredbe o općem skupnom izuzeću mora sadržavati sljedeće podatke:  

(a) naziv i veličinu poduzetnika; 
(b) opis projekta, uključujući datume njegova početka i dovršetka;  
(c) lokaciju projekta;  
(d) popis troškova projekta; 
(e) vrstu potpore (bespovratna sredstva) i iznos javnog financiranja potrebnog za 

projekt. 
Zahtjev za dodjelu potpore podnosi se na obrascu iz Prilogu 1. ovih Uputa.   
 

4.6.2. Zbrajanje (kumulacija) potpora  
 
Državne potpore sukladno Programu potpore moraju ispunjavati uvjete iz članka 17. 
Programa potpora (članak 8. Uredbe o općem skupnom izuzeću), koji se odnose na 
zbrajanje/kumulaciju potpora, i to:  

1) Da ne bi došlo do prekoračenja najvišeg primjenjivog praga prijave utvrđenog  
člankom 4. Uredbe o općem skupnom izuzeću za svaku od vrsta potpora iz 
Programa potpora (potpore koja ne podliježe prijavi Europskoj komisiji) i 
maksimalnih intenziteta ili iznosa potpore za te vrste potpora, pri dodjeli potpora 
u obzir se uzima ukupni iznos potpore za djelatnost, projekt ili poduzetnika 
kojemu se dodjeljuje državna potpora predviđena Programom potpora; 

2) kada se financiranje Unije kojim centralno upravljaju institucije, agencije, 
zajednička poduzeća ili druga tijela Unije koja nisu pod izravnom ili neizravnom 
kontrolom države članice kombinira s državnom potporom (što je slučaj kod 
financiranja usluga koje HCKP pruža poduzetnicima, koje se s 50 % financira 
putem Zajedničkog poduzeća za čipove, a 50 % iz sredstava koja su državna 
potpora), za potrebe određivanja poštuju li se pragovi za prijavu i maksimalni 
intenziteti potpore ili maksimalni iznosi potpore, u obzir se uzimaju samo državne 
potpore, pod uvjetom da ukupan iznos javnog financiranja dodijeljen za iste 
prihvatljive troškove ne premašuje najpovoljniju stopu financiranja utvrđenu 
primjenjivim propisima zakonodavstva Unije;  



3) potpora dodijeljena na temelju Programa potpora čije je troškove moguće utvrditi, 
a koja se izuzima od prijave Komisiji, može se zbrajati:  

- s bilo kojom drugom državnom potporom pod uvjetom da se dotične 
mjere  odnose na različite prihvatljive troškove koje je moguće utvrditi; 
- s bilo kojom drugom državnom potporom koja se odnosi na iste 
prihvatljive troškove, bilo da se oni djelomično ili potpuno preklapaju, 
isključivo ako se tim zbrajanjem ne premašuje najviši intenzitet potpore 
ili iznos potpore koji je primjenjiv na tu potporu na temelju Uredbe o 
općem skupnom izuzeću. 
  

Potpore koje se dodjeljuju na temelju Programa potpora nije dopušteno zbrajati s  
potporama de minimis u odnosu na iste prihvatljive troškove ako bi njihovo zbrajanje 
dovelo do toga da određeni intenzitet potpore premaši intenzitete potpore utvrđene za 
vrste potpora iz Programa. 
 
Kako bi se pri određivanju visine potpore osigurala usklađenost s navedenim pravilima o 
zbrajanju (kumulaciji) potpora, osobitu je pozornost potrebno usmjeriti na način primjene 
pravila o zbrajanju potpora iz članka 17. stavka 2. Programa potpora (članak 8. stavak 2. 
Uredbe o općem skupnom izuzeću), za izračun dopuštenog iznosa javnih sredstava za 
korištenje usluga koje se pružaju krajnjim korisnicima, a koji iznos se može sastojati od 
državne potpore i EU financiranja ili samo od državne potpore.  
 
Konkretno, budući da se za aktivnosti HCKP kojima se pružaju usluge poduzetnicima 
istodobno koriste EU sredstva iz centralno upravljanih fondova EU koja nisu pod 
kontrolom Republike Hrvatske i sredstva državne potpore, odnosno da se radi o 
kombiniranom financiranju iz dva izvora sredstava koja s aspekta pravila o potporama 
nemaju isti značaj tj. financiranju iz EU Programa za digitalnu Europu i sredstava iz 
državnog proračuna Republike Hrvatske, za potrebe određivanja poštuju li se pragovi za 
prijavu i  najviši intenzitet ili iznos potpore, potrebno je sukladno članku 8. Uredbe o 
općem skupnom izuzeću, odnosno članku 17. Programa potpora, u obzir uzeti samo 
državne potpore, pod uvjetom da ukupan iznos javnog financiranja koji se dodjeljuje u 
odnosu na iste prihvatljive troškove ne premaši najpovoljniju stopu financiranja utvrđenu 
ili prema Programu digitalna Europa (50 %) ili Programu potpora, odnosno primijeniti 
najpovoljniju stopu financiranja iz jednog i drugog izvora.   
 

Stoga se nastavno daju primjeri izračuna ukupnog iznosa javnog financiranja do kojeg se 
može dodijeliti potpora kombiniranjem sredstava iz Ugovora o grantu i nacionalnih 
sredstava iz Ugovora o bespovratnim sredstvima uzimajući u obzir najvišu dopuštenu 
stopu javnog financiranja krajnjih korisnika prema pravilima iz članka 8. stavka 2. Uredbe 
o općem skupnom izuzeću o zbrajanju potpora.  



 

Potpore za inovacije za MSP-ove (članak 13. stavci 1.-3. Programa potpora)  
Primjer 1. Tržišna cijena određene usluge koju pruža HCKP za uslugu navedenu u „Radnom 
paketu 2“ iznosi 10.000,00 EUR te obuhvaća prihvatljive troškove za usluge za inovacije za 
MSP-ove (članak 13. stavak 2. Programa potpore), dok je intenzitet ove vrste potpora (članak 
13. stavak 3. Programa potpora) 50 % prihvatljivih troškova.  

✓ Intenzitet državne potpore sukladno Programu potpora = max. 50 %  
✓ EU sufinanciranje = max 50 % 

S obzirom na to da se kombiniranjem sredstava iz EU centralno upravljanih fondova i sredstava 
državne potpore ne smije premašiti „najpovoljnija stopa financiranja utvrđena primjenjivim 
propisima zakonodavstva Unije“, koja u konkretnom slučaju iznosi 50%, (max. 50 % se odnosi, 
kako za financiranje iz EU centralno upravljanih fondova, tako i za intenzitet državne potpore 
iz članka 13. Programa potpora), slijedi:  

✓ uz intenzitet državne potpore za inovacije za MSP-ove od 50 % prihvatljivih troškova 
koji se financiraju iz državnih sredstava, može se primijeniti maksimalni intenzitet 
potpore od 50 % što znači da bi se u konkretnom slučaju mogla dodijeliti državna 
potpora u iznosu od 5.000,00 EUR; 

✓  budući da se sukladno Ugovoru o grantu 50 % troškova pružanja usluge pokriva iz EU 
financiranja, a 50 % iz nacionalnih sredstava, „najpovoljnija stopa financiranja utvrđena 
zakonodavstvom Unije“ ne smije prijeći 50%, pa slijedi:  

✓ budući da je najviši dopušteni intenzitet potpore 50 % prihvatljivih troškova i  da je 50 
% utvrđena Ugovorom o grantu, to znači da je najpovoljnija stopa financiranja utvrđena 
primjenjivim propisima zakonodavstva Unije 50 % (i za potpore i za EU sredstva), krajnjem 
korisniku može se pružiti usluga uz cijenu umanjenu samo za 50 % u odnosu na njezinu 
tržišnu cijenu;  

✓ HCKP ima mogućnost 2.500,00 EUR dodijeliti kao državnu potporu, a za 2.500,00 EUR 
pružiti uslugu iz EU financiranja, kako bi se osiguralo da najpovoljnija stopa 
financiranja ne prelazi 50% prihvatljivih troškova ili cjelokupan iznos od 5.000,00 EUR 
dodijeliti kao državnu potporu, odnosno taj cjelokupan iznos financirati iz EU granta;  

✓ dakle, HCKP za pruženu uslugu može na temelju Ugovora o grantu i/ili Ugovora o 
bespovratnim sredstvima potraživati najviše 50% prihvatljivih troškova tj. 5.000,00 
EUR, dok preostalih 5.000,00 EUR cijene usluge plaća  korisnik usluge.  

 
 
Potpore za inovacije za MSP-ove – članak 13. stavak 4. Programa potpora: 
Primjer 2.   
Članak 13. st. 4. Programa potpora uređuje sljedeće: „Radi provedbe ciljeva Programa intenzitet 
potpore za savjetodavne i pomoćne usluge za inovacije može se povećati do 100 % prihvatljivih 
troškova pod uvjetom da ukupni iznos potpore za te usluge ne premašuje 220 000,00 EUR po 
poduzetniku tijekom bilo kojeg trogodišnjeg razdoblja“:  

✓ Prihvatljivi troškovi tj. tržišna cijena usluge (npr. „ iz Radnog paketa 2“) utvrđena je u 
iznosu od 10.987,00 EUR; 
Kako se radi o savjetodavnim i pomoćnim uslugama za inovacije intenzitet državne 
potpore iznosi 100 %. Stoga, „najpovoljnija stopa financiranja utvrđena primjenjivim 
propisima zakonodavstva Unije“ iznosi 100 % prihvatljivih troškova, što znači:  

✓ da se prema pravilima o potporama usluga koju pruža HCKP u cijelosti može 
financirati iz državnih sredstava sukladno Ugovoru o bespovratnim sredstvima, 
tako da uz intenzitet od 100 %, državna potpora iznosi 10.987,00 EUR,  



✓ međutim, prema pravilima iz Ugovora o grantu usluga se financira u omjeru 50 
% iz EU sredstava, a 50 % iz nacionalnih sredstava. Stoga se 50 % prihvatljivih 
troškova može financirati iz Ugovora o grantu, a ostalih 50 % sukladno Ugovoru 
o bespovratnim sredstvima, tako da u tom slučaju državna potpora iznosi 
5.4993,00 EUR. Ili se cjelokupan iznos može dodijeliti kao državna potpora ili 
iz EU granta jer se ni u jednom slučaju ne premašuje najpovoljnija stopa 
financiranja (100 %) određena primjenjivim propisima Unije; 

✓ HCKP pruža savjetodavnu i/ili pomoćnu uslugu za inovacije MSP-u kao 
korisniku bez ikakve naknade jer troškove pružanja usluge nadoknađuje iz 
Ugovora o grantu i Ugovora o bespovratnim sredstvima ili samo Ugovora o 
bespovratnim sredstvima, pod uvjetom da se ne premaši iznos od 220.000,00 
EUR. 
 

 

Potpore za eksperimentalni razvoj-članak 12. Programa potpora 
Primjer 3.  
Uz pretpostavku da su za određenu vrstu usluge iz „Radnog paketa 2“ ili „Radnog paketa 3“ 
prihvatljivi svi troškovi koji se odnose na određeni projekt eksperimentalnog razvoja u visini 
od 20.000 EUR, polazeći od pravila o kumulaciji iz članka 17. stavka 2. Programa potpora, 
intenzitet i iznos potpore se izračunavaju na sljedeći način: 

✓ EU financiranje sukladno Ugovoru o grantu koje ne sadrži državnu potporu iznosi 50 
%;  

✓ Program potpora dopušta najviši intenzitet potpore za eksperimentalni razvoj od 25 %, 
uz dodatne postotne bodove (bonuse) ako dotični poduzetnik ispunjava neke ili sve 
uvjete za povećanje intenziteta potpore iz članka 12. stavka 5. Programa potpora; 

✓ ovisno o ispunjenju uvjeta iz članka 12. stavka 5. Programa potpora, najviši intenzitet 
potpore za projekte eksperimentalnog razvoja može iznositi 80 % prihvatljivih 
troškova. Dakle, slijedom odredbi iz članka 17. stavka 2. Programa potpora, intenzitet 
od 80 % u konkretnom slučaju predstavlja „najpovoljniju stopu financiranja utvrđenu u 
primjenjivim propisima zakonodavstva Unije“;  

✓ u usporedbi s 80 % intenziteta državne potpore za eksperimentalni razvoj sukladno 
Programu potpora, Ugovor o grantu omogućuje manju stopu financiranja od 50% 
prihvatljivih troškova, pa se s obzirom na to da najpovoljnija stopa financiranja utvrđena 
primjenjivim propisima zakonodavstva Unije iznosi 80 %, proizlazi da se 30 % tih troškova 
može financirati iz Ugovora o bespovratnim sredstvima tj. dodijeliti kao državna 
potpora, a kako bi bili ispunjeni uvjeti pravila o kumulaciji iz Programu potpora 
odnosno članka 8. Uredbe o općem skupnom izuzeću;    

✓ Poduzetnik sam sufinancira preostalih 20 %  tržišne cijene odnosno prihvatljivih 
troškova dotične usluge.  

Ako korisnik potpore ne ispuni dodatne uvjete iz članka 12. stavka 5. Programa potpora odnose 
uvjete za bonuse u pogledu višeg intenziteta potpore, tako da taj intenzitet, primjerice iznosi 
40 %, u tom slučaju:  

✓ „najpovoljnija stopa financiranja utvrđena primjenjivim propisima zakonodavstva Unije“ 
iznosi sukladno Ugovoru o grantu 50 %, što znači da se na 40 % prihvatljivog troška 
pružanja usluge dodjeljuje državna potpora sukladno Ugovoru o bespovratnim 
sredstvima, a 10 % prihvatljivog troška se financira iz Ugovoru o grantu iz EU 
financiranja ili se, prema pravilima kumulacije, svih 50 %  troška može financirati iz 



Ugovora o grantu, a da se uopće ne dodijeli državna potpore (ako to dopuštaju odredbe 
iz Ugovora o grantu); 

✓ poduzetnik plaća pružanje usluge uz naknadu umanjenu za 50 % u odnosu na tržišnu 
cijenu navedenu u „Radnom paketu 2“ ili „Radnom paketu 3“  

✓ HCKP potražuje dio sredstava za troškove nastale pružanjem dotične usluge iz Ugovora 
o dodjeli bespovratnih sredstava kao državnu potporu (najviše 40 % prihvatljivih 
troškova), a drugi dio od 10 % do 50 % kao „najpovoljnije stope financiranja utvrđene 
primjenjivim propisima Unije“ iz Ugovora o grantu (alternativno: 50 % troška je moguće  
financirati iz Ugovora o grantu, ako to dopuštaju odredbe toga Ugovora), dok razliku 
do pune tržišne cijene usluge plaća korisnik usluge. 

 

Treba istaknuti da se na istovjetan način primjenjuju pravila o zbrajanju/kumulaciji 
potpora iz članka 8. Uredbe o općem skupnom izuzeću i za usluge usavršavanja iz članka 
14. Programa potpora.  
 

4.6.3. Područje primjene  
✓ Program potpora se ne primjenjuje  na: 

(a) potpore za djelatnosti povezane s izvozom u treće zemlje ili države članice, to 
jest potpore izravno povezane s izvezenim količinama, uspostavom i radom 
distribucijske mreže ili ostalim tekućim troškovima povezanima s izvoznom 
djelatnošću; 

(b) potpore uvjetovane time da se prednost daje uporabi domaće robe u odnosu na 
uvezenu robu; 

(c) potpore koje se dodjeljuju u sektoru ribarstva i akvakulture, kako je obuhvaćeno 
Uredbom (EU) br. 1379/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 
2013. o zajedničkom uređenju tržišta proizvodima ribarstva i akvakulture, 
izmjeni uredbi Vijeća (EZ) br. 1184/2006 i (EZ) br. 1224/2009 i stavljanju izvan 
snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 104/2000 (SL L 354, 28.12.2013., str.1.);  

(d) potpore koje se dodjeljuju u sektoru primarne poljoprivredne proizvodnje;  
(e) potpore koje se dodjeljuju u sektoru prerade i stavljanja na tržište 

poljoprivrednih proizvoda, u sljedećim slučajevima: 
i. ako je iznos potpore fiksno utvrđen na temelju cijene ili količine takvih 

proizvoda kupljenih od primarnih proizvođača odnosno koje na tržište 
stavljaju predmetni poduzetnici; 

ii. ako su potpore uvjetovane njihovim djelomičnim ili potpunim prenošenjem 
na primarne proizvođače; 

Ako poduzetnici djeluju u sektorima koji se isključuju točkama c), d) i e) te u sektorima 
koji su obuhvaćeni područjem primjene Programa potpora, Program se odnosi samo na 
potpore dodijeljene u vezi s tim drugim sektorima ili djelatnostima, uz uvjet da korisnik 
potpore osigura, na primjeren način na primjer razdvajanjem djelatnosti ili troškova da 
se djelatnosti iz isključenih sektora ne koriste potporama dodijeljenim na temelju  
Programa. 



Program se ne primjenjuje na mjere državnih potpora koje same po sebi, s obzirom na 
uvjete koji su s njima povezani ili s obzirom na način financiranja, podrazumijevaju 
neizbježnu povredu prava Unije, a posebno: 

i. na mjere potpore za koje dodjela potpore ovisi o obvezi korisnika da ima 
poslovni nastan u određenoj državi članici ili da većina njegovih poslovnih 
jedinica ima poslovni nastan u toj državi članici. Međutim, zahtjev da ima 
poslovnu jedinicu ili podružnicu u državi članici koja dodjeljuje potporu u 
trenutku plaćanja potpore dopušten je; 

ii. na mjere potpore za koje dodjela potpore ovisi o obvezi korisnika da 
upotrebljava robu proizvedenu ili usluge pružene na državnom području; 

iii. na mjere potpore kojima se korisnicima ograničava mogućnost uporabe 
rezultata istraživanja, razvoja i inovacija u ostalim državama članicama. 
 

4.6.4. Prihvatljivost korisnika 

 Potpora iz Programa potpora se ne može dodijeliti: 

a) poduzetniku koji, kako je navedeno u Uredbi o općem skupnom izuzeću, članku 
1. stavku 4.a nije izvršio nalog za povrat na temelju prethodne odluke Komisije 
kojom je potpora što ju je dodijelila ista država članica ocijenjena nezakonitom 
i nespojivom s unutarnjim tržištem; 

b) poduzetnicima u teškoćama; 
c) poduzetniku koji nema poslovnu jedinicu ili podružnicu u Republici Hrvatskoj u 

trenutku plaćanja potpore; 
d) poduzetnicima koji su u postupku predstečajne nagodbe, stečaja ili likvidacije 

sukladno odredbama Stečajnog zakona (NN 71/15, 104/17, 36/22, 27/24); 
e) poduzetniku koji nije ispunio obveze vezane uz plaćanje dospjelih poreznih 

obveza i obveza za mirovinsko i zdravstveno osiguranje u skladu sa zakonskim 
odredbama Republike Hrvatske, odnosno u skladu sa zakonskim odredbama 
zemlje u kojoj su osnovani (ukoliko je primjenjivo); 

f) poduzetniku koji nema nepodmirene obveze prema svojim zaposlenicima po 
bilo kojoj osnovi; 

g) poduzetniku i/ili osobama ovlaštenim za zastupanje korisnika potpore u tom 
poduzetniku, protiv kojih je izrečena pravomoćna osuđujuća kaznena presuda 
za jedno ili više kaznenih djela: prijevara, prijevara u gospodarskom poslovanju, 
preuzimanje mita u gospodarskom poslovanju, zlouporaba u postupku javne 
nabave, utaja poreza ili carine, subvencijska prijevara, pranje novaca, 
zlouporaba položaja i ovlasti, nezakonito pogodovanje, primanje mita, davanje 
mita, trgovanje utjecajem, protuzakonito posredovanje, udruživanje za 
počinjenje kaznenog djela, zločinačko udruženje i počinjenje kaznenog djela u 



sustavu zločinačkog udruženja i zlouporaba obavljanja dužnosti državne vlasti, 
terorizma ili kaznenih djela povezanih s terorističkim aktivnostima, dječjim 
radom ili drugim oblicima trgovanja ljudima sukladno odredbama Kaznenog 
zakona (NN 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18, 126/19, 84/21, 
114/22, 114/23, 36/24, 136/25). 

 

5. POSTUPAK DODJELE POTPORA  
 

5.1. Poziv za iskaz interesa za korištenje usluga HCKP  
 
HCKP je dužan pružati usluge na otvoren, transparentan i nediskriminatoran način. Stoga 
je Koordinator ili svaki član HCKP sukladno međusobnom dogovoru dužan prije početka 
pružanja usluga javno na mrežnim stranicama objaviti Poziv korisnicima za iskaz interesa 
za korištenje usluga HCKP (u daljnjem tekstu: Poziv). 

Poziv obvezno sadrži ključne uvjete pružanja usluga: sažeti opis svrhe i ciljeva, aktivnosti 
i popis usluga koje će pružati sukladno „Radnim paketima 2. i 3“, izvore sredstava 
namijenjenih pružanju usluga, mogućnostima korištenja i načinu podnošenja prijave za 
korištenje usluga HCKP, načinu informiranja i komunikacije s potencijalnim korisnicima 
u skladu s „Radnim paketima 1. i 4.“, te ako se smatra potrebnim, i ostale uvjete pružanja 
usluga, kako su oni odobreni Ugovorom o granatu i Ugovorom o bespovratnim 
sredstvima.  

Poziv mora sadržavati sljedeće vezano uz dodjelu državnih potpora:  

1) informaciju o tome da se na korištenje usluga HCKP od strane poduzetnika radi o 
državnoj potpori iz članka 107. stavka 1. UFEU te da će se potpore dodjeljivati u 
skladu s Programom potpora (obvezno navesti puni naziv Programa potpora i 
mrežnu stranicu Ministarstva na kojoj je objavljen Program potpora ili Program 
potpora priložiti uz Poziv); 

2) informaciju o tome da je davatelj državnih potpora za usluge koje pruža HCKP 
Ministarstvo pravosuđa, uprave i digitalne transformacije;  

3) informaciju o tome da su uvjeti, postupak i način dodjele i korištenja državnih 
potpora za usluge koje pruža HCKP  detaljno uređeni Uputama za postupanje, koje  
se objavljuju na mrežnoj stranici Koordinatora/ na mrežnim stranicama svakog 
člana HCKP, kao i svi potrebni obrasci za prijavu, korištenje, praćenje i 
izvještavanje o korištenju usluga; 

4) informaciju o postupku podnošenja zahtjeva za potporu i odobravanja potpore.  

5.2. Podnošenje zahtjeva za dodjelu potpore  



Prijavitelj podnosi Zahtjev za dodjelu potpore (u daljnjem tekstu: Zahtjev) na sljedeći 
način: 

1) Zahtjev se podnosi Ministarstvu pravosuđa, uprave i digitalne transformacije 
posredstvom Koordinatora – Fakulteta elektrotehnike i računarstva (FER) na 
obrascu iz Priloga 1. ovih Uputa (Obrazac 1. Zahtjev za dodjelu potpore); 

2) Uz Zahtjev prijavitelj dostavlja, u pisanom ili elektroničkom obliku, podatak o 
svakoj državnoj potpori dodijeljenoj na temelju Uredbe o općem skupnom izuzeću 
i/ili odluke Europske komisije koja se odnosi na vrstu i kategorije potpore 
obuhvaćene Programom potpora (Obrazac 2. Izjava o dodijeljenim državnim 
potporma i de minimis potporama); 

3) Prijavitelj dostavlja potpisanu Izjavu u pisanom ili elektroničkom obliku, kojom 
potvrđuje istinitost dostavljenih informacija i podataka te da ne ispunjava uvjete 
neprihvatljivosti iz članaka 10. i 11. Programa potpora (Obrazac 3. Izjava o 
istinitnosti podataka i usklađenosti s Programom potpora); 

4) Prijavitelj je dužan dostaviti izjavu o veličini poduzeća, odnosno da je: 
✓ mikro, malo ili srednje poduzeće sukladno uvjetima iz članka 5. točke 7. Programa 

potpora odnosno Priloga I. Uredbi o općem skupnom izuzeću što se dokazuje 
Skupnom izjavom (Obrazac 4. Skupna izjava prijavitelja).  

 
Prijavitelj može podnijeti zahtjev za korištenje jedne ili više usluga, jednog ili više 
članova HCKP, koje spadaju u istu ili različitu vrstu potpora sukladno Programu potpora. 
Stoga Koordinator može prilagoditi sadržaj Obrasca 1. tako da se na jednom Obrascu 
može podnijeti zahtjev za korištenje više različitih usluga jednog ili više članova HCKP 
razvrstanih u okviru „Radnog paketa 2“ i/ili „Radnog paketa 3“, koje spadaju u istu vrstu 
potpore (npr. potpore za inovacije za MSP-ova) ili usluga koje spadaju u dvije ili više vrsta 
potpora (npr. potpore za inovacije za MSP i potpore za projekte eksperimentalnog 
razvoja), te se uz tako ispunjeni Obrazac 1. dostavljaju ispunjeni Obrasci 2., 3., 4. i 5., koji 
uključuju podatke za sve vrste potpora za koje je podnesen Zahtjev.  
 
Ako se članovi HCKP s Koordinatorom dogovore da se Zahtjevi mogu podnositi za 
korištenje više vrsta usluga od jednog ili više članova HCKP, to jest na naprijed opisani 
način, u tom je slučaju Koordinator dužan u dogovoru s članovima HCKP uspostaviti način 
praćenja potpora koje su dodijeljene pružanjem usluga od strane članova HCKP, kojim se 
osigurava da neće doći do prekoračenja najvišeg iznosa i/ili intenziteta potpore u odnosu 
na pragove propisane Programom potpora. 
 
S obzirom na to da se državna potpora iz Uredbe o općem skupnom izuzeću ne smije 
dodijeliti ako nema učinak poticaja (članak 9. Programa potpora), HCKP ne smije početi 



pružati usluge poduzetnicima sve dok Ministarstvo pravosuđa, uprave i digitalne 
transformacije službeno ne zaprimi Zahtjev iz ove točke Uputa.  

Međutim, to ne sprječava provedbu pripremnih aktivnosti, planiranje i dogovore, koji ne 
uključuju obvezujuće uvjete, a sa ciljem što ranijeg početka pružanja usluga. 

Važno: Korisnik usluga HCKP može biti subjekt koji nije poduzetnik u smislu članka 107. 
stavka 1. UFEU. Na te korisnike se ne odnosi obveza podnošenja zahtjeva za potporu 
Ministarstvu pravosuđa, uprave i digitalne transformacije, već isključivo obveza nadzora, 
praćenja i izvještavanja o sredstvima korištenim za pokriće troškova pružanja tih usluga 
u skladu s Ugovorom o grantu i Ugovorom o bespovratnim sredstvima. Stoga HCKP 
(Koordinator) može propisati poseban obrazac podnošenja prijave za korištenje usluga 
HCKP od strane korisnika koji nisu poduzetnici u smislu članka 107. stavka 1. UFEU.  

 5.2.1. Postupak preliminarne obrade zahtjeva za dodjelu potpore i provjere izjava korisnika 

Nakon zaprimanja Zahtjeva, Koordinator je dužan provjeriti prihvatljivost zaprimljenog 
Zahtjeva. Pritom je dužan naročito utvrditi sljedeće:  

− jesu li svi obrasci popunjeni u skladu s Pozivom i ovim Uputama, 
− radi li se o zahtjevu za dodjelu potpore od strane prihvatljivog korisnika 

(provjeravaju se podatci iz Obrasca 1. , Obrasca 3. i Obrasca 4.), 
− jesu li ispunjeni svi uvjeti za dodjelu potpore sukladno odredbama Programa 

potpora, Pozivu i ovim Uputama, 
− je li dostavljena popratna dokumentacija (ako je zatraženo Pozivom), 
− jesu li ispunjeni specifični zahtjevi vezani uz ispunjenje uvjeta za dodjelu 

pojedine vrsta potpora. 

Koordinator internim aktom uređuje način provedbe postupka provjere prihvatljivosti 
zaprimljenih Zahtjeva. 

Nakon utvrđenja da su propisani obrasci ispravno popunjeni odnosno da je Zahtjev 
usklađen s uvjetima propisanim Programom potpora, Pozivom i ovim Uputama, 
Koordinator dostavlja Zahtjev i ostalu dokumentaciju na propisanim obrascima 
Ministarstvu pravosuđa, uprave i digitalne transformacije uz pisanu izjavu kojom 
potvrđuje da je prema dostavljenoj i pregledanoj dokumentaciji utvrđeno da su zahtjevi 
za potporu ispravno popunjeni, a prijavitelj prihvatljiv korisnik potpora za usluge koje 
pruža HCKP (Obrazac 6. Izjava o prihvatljivosti krajnjeg korisnika).  

Obveza je prijavitelja da o svakoj promjeni okolnosti koje su se izmijenile od trenutka 
podnošenja Zahtjeva za dodjelu potpore do trenutka donošenja odluke o potpori, a koja 
promjena bi mogla utjecati na konačnu odluku o dodjeli potpore, odnosno ocjenu  
spojivost te potpore s Programom potpora, bez odgađanja obavijesti davatelja potpore 
putem Koordinatora. Sve dok nisu započeli radovi na projektu u smislu članka 9. 



Programa potpora odnosno članka 6. Uredbe o općem skupnom izuzeću, prijavitelj može 
podnijeti novi ili izmijeniti postojeći Zahtjev.  

5.3. Zaprimanje i obrada zahtjeva za dodjelu potpore  

Svaki Zahtjev s pripadajućom dokumentacijom koji je dostavljen putem Koordinatora 
zaprima se i evidentira u Ministarstvu pravosuđa, uprave i digitalne transformacije u 
skladu s pravilima uredskog poslovanja.  

Danom podnošenja Zahtjeva za dodjelu državne potpore smatra se datum na koji je 
Ministarstvo pravosuđa, uprave i digitalne transformacije od Koordinatora zaprimilo 
potpunu dokumentaciju koja sadrži Zahtjev za dodjelu potpore i ostale podatke i 
informacije koji se dostavljaju na propisanim obrascima, uključujući Izjavu o 
prihvatljivosti krajnjeg korisnika (Obrazac 6.), koju je potpisao Koordinator zajedno s 
članom HCKP koji će pružati određenu uslugu (u daljnjem tekstu: Izjava Koordinatora), 
kojom se preliminarno utvrđuje ispunjenje uvjeta za dodjelu potpore određenom 
korisniku.  

Koordinator u pravilu dostavlja Zahtjeve zajedno s Izjavom pisanim putem i/ili 
elektronički te prilaže i skupnu excel tablicu čiji je predložak odnosno sadržaj potrebno 
usuglasiti s Ministarstvom pravosuđa, uprave i digitalne transformacije kao davateljem 
potpore. Pritom se način i dinamika dostavljanja Zahtjeva putem Koordinatora mogu 
prilagoditi konkretnim okolnostima u slučajevima kada je to potrebno zbog efikasnosti i 
brzine provedbe projektnih aktivnosti ili drugih razloga. 

Ako utvrdi da dostavljena dokumentacija nije potpuna ili ispravno popunjena, 
Ministarstvo pravosuđa, uprave i digitalne transformacije zatražit će od Koordinatora 
provjeru, ispravak i dopunu dostavljene dokumentacije.  

5.4. Dodjela potpore  

Nakon zaprimanja Zahtjeva od HCKP Ministarstvo pravosuđa, uprave i digitalne 
transformacije, provodi postupak dodjele državne potpore.   

U postupku dodjele državne potpore, Ministarstvo pravosuđa, uprave i digitalne 
transformacije ocjenjuje spojivosti državne potpore s Programom potpora i Uredbom o 
općem skupnom izuzeću, odnosno provjerava ispunjavaju li dostavljeni Zahtjevi sve 
uvjete propisane Programom potpora. Taj se postupak provodi na temelju podataka i 
informacija sadržanih u Zahtjevu i ostaloj dokumentaciji prijavitelja potpore i Izjave 
Koordinatora.  



Ministarstvo pravosuđa, uprave i digitalne transformacije je kao davatelj potpore 
ovlašteno neposredno prije donošenja odluke o dodjeli potpore izvršiti dodatnu provjeru 
ispunjenja svih uvjeta koji se odnose na spojivost dotične potpore. Konkretno, 
Ministarstvo pravosuđa, uprave i digitalne transformacije može, ako smatra potrebnim 
od prijavitelja putem Koordinatora zatražiti sljedeće dodatne informacije: 

✓ izjavu o korištenim državnim potporama za iste prihvatljive troškove za korisnika 
i svako povezano poduzeće iz članka 3. stavka 3. Priloga I. Uredbi o općem 
skupnom izuzeću za razdoblje od podnošenja Zahtjeva za dodjelu potpore do 
zaprimanja zahtjeva za dodatnim informacijama,   

✓ potvrdu porezne uprave da je prijavitelj ispunio sve obveze koje se odnose na 
dospjele porezne obveze i obveze za mirovinsko i zdravstveno osiguranje na dan 
zaprimanja zahtjeva za dodatnom informacijom  

✓ ostalu dokumentaciju prema potrebi, 

te nakon analize dodatnih informacija i podataka donijeti odluku o dodjeli potpore ili 
odluku da se zahtjev odbija jer nisu ispunjeni uvjeti za dodjelu potpore. 

5.4.1. Donošenje odluke o dodjeli potpore 

Ministarstvo donosi odluku o dodjeli potpore za svaki Zahtjev na temelju naprijed 
opisane provjere dostavljene dokumentacije i ocjene spojivosti potpore s uvjetima 
spojivosti propisanima Programom potpora odnosno Uredbom o općem skupnom 
izuzeću.  

Odluka o dodjeli potpore sadrži sljedeće: 

1) Pravni temelj za donošenje Odluke, 
2) Naziv, adresa i OIB Prijavitelja te njegovu veličinu (mikro, malo ili srednje 

poduzeće), 
3) Opis usluge za koju se dodjeljuje potpora, uključujući naziv člana HCKP koji pruža 

tu uslugu, odnosno posredstvom kojeg se dodjeljuje potpora, 
4) Vrstu potpore i oblik potpore (sukladno članku 7. stavku 5. Programa potpora), 
5) Visinu/iznos potpore,  
6) Lokaciju pružene usluge, 
7) Trajanje projekta (njegov početak i završetak) na koje se odnosi potpora. 

Odluka o dodjeli potpore može sadržavati i ostale uvjete i obveze koje se odnose na  
korištenje potpore, npr. uvjete koji se odnose na zbrajanje (kumulaciju potpora), 
izvještavanje i sl. 

Danom dodjele potpore sukladno Programu potpora smatra se dan donošenja odluke o dodjeli 
potpore korisniku, neovisno o datumu pružanja usluge od strane HCKP, ali ne kasnije od 
datuma važenja Programa potpora.  



Eventualno povećanje visine/iznosa potpore ili izmjena drugih bitnih elemenata Zahtjeva 
nakon što je Zahtjev za potporu podnesen i potpora dodijeljena te su započele aktivnosti 
vezane uz pružanje usluge nije dopušteno jer takva potpora nema učinak poticaja i stoga 
ne ispunjava uvjete iz Programa potpora. U tom slučaju prijavitelj može podnijeti novi 
Zahtjev za aktivnosti koje još nisu počele odnosno za usluge koje HCKP još nije pružio.    

Odluku o dodjeli potpore ili odbijanju zahtjeva Ministarstvo  pravosuđa, uprave i digitalne 
tranzicije dostavlja korisniku putem Koordinatora.  
     
6. NADZOR, IZVJEŠTAVANJE, EVIDENCIJA I PRAĆENJE  
 

6.1. Nadzor  

Ministarstvo pravosuđa, uprave i digitalne transformacije kao davatelj potpore provodi 
nadzor nad potporama dodijeljenim na temelju Programa potpora te može izdati nalog 
za povrat nezakonito dodijeljene potpore. Taj povrat ne može biti manji od cjelovitog 
povrata nezakonite potpore uključujući kamate koje se moraju obračunati za cijelo 
razdoblje korištenja potpore12. Kamatna stopa ne smije biti niža od kamatne stope koja 
bi se obračunala da se iznos koji odgovara potpori pozajmio na tržištu kapitala u tom 
razdoblju.  

HCKP je dužan cjelokupan iznos javnih sredstava prenijeti na krajnje korisnike ili javne 
subjekte koji se ne smatraju poduzetnicima u smislu članka 107. stavka 1. UFEU.  

Ako član HCKP ne prenese cjelokupan iznos javnog financiranja koji je namijenjen 
pružanju usluga poduzetnicima i korist od toga financiranja na poduzetnike kao krajnje 
korisnike sukladno Programu potpora, dužan je preostali iznos sredstava uvećano za 
tržišnu kamatnu stopu koja teče od trenutka koji je određen danom kada su sredstva 
zadržana, a nisu prenesena na krajnje korisnike do trenutka povrata, vratiti Ministarstvu 
pravosuđa, uprave i digitalne transformacije kao davatelju potpore. Na taj se način 
onemogućuje prijenos bilo kakve prednosti odnosno državne potpore u korist ovog 
konzorcija ili nekog od njegovih članova.  

Ministarstvo pravosuđa, uprave i digitalne transformacije nadzire provedbu aktivnosti i 
korištenje sredstava HCKP sukladno Ugovoru o dodjeli bespovratnih sredstava.  
 
 
 
 

 
12 Vidjeti presudu Suda C-349/17 od 5. ožujka 2019 – Aesti Pagar As protiv Ettevotluse Arendamise Sihtasutus 
Majandus – ja Kommunikatsiooniministererium (ECLI:EU:C:2019:172) 



6.2. Izvještavanje  

Ministarstvo pravosuđa, uprave i digitalne transformacije sukladno članku 14. Zakona o 
državnim potporama13 i članku 5. Pravilnika o dostavi prijedloga državnih potpora, 
podataka o državnim potporama i potporama male vrijednosti te registru državnih 
potpora i potpora male vrijednosti14, dostavlja Ministarstvu financija podatke o 
dodijeljenim potporama iz Programa potpora u elektroničkoj aplikaciji registra državnih 
potpora i potpora male vrijednosti, bez odgode odnosno po dodjeli potpore svakom 
korisniku, bez obzira na iznos dodijeljene potpore.  

Također, s obzirom na to da je Ministarstvo pravosuđa, uprave i digitalne transformacije, 
sukladno članku 6. navedenog Pravilnika dužno dostaviti Ministarstvu financija jednom 
godišnje analizu učinka dodijeljenih potpora iz svoje nadležnosti i to najkasnije do 30. 
travnja tekuće za prethodnu godinu, Koordinator je u obvezi od korisnika potpore 
prikupiti podatke i informacije o učinku dodijeljenih potpora sukladno Programu potpora 
na obrascu kojeg će mu Ministarstvo pravosuđa, uprave i digitalne transformacije 
dostaviti najkasnije u siječnju 2027. godine.  

 

6.3. Praćenje i evidencija dodijeljenih potpora 
 

Ministarstvo pravosuđa, uprave i digitalne transformacije, sa ciljem omogućavanja 
Europskoj komisiji praćenja potpora koje su izuzete od prijave na temelju Uredbe o 
općem skupnom izuzeću, kao davatelj potpora vodi detaljnu evidenciju s informacijama 
i pratećom dokumentacijom koja je potrebna da bi se utvrdilo da su pri dodjeli i korištenju 
potpora ispunjeni svi uvjeti utvrđeni u Programu potpora. Ta se evidencija mora čuvati 
10 godina od datuma dodjele posljednje potpore na temelju Programa potpora.  

6.3.1. Praćenje i evidencija dodijeljenih potpora koje provodi HCKP  

HCKP  kao posrednik u dodjeli potpora je dužan: 

✓ voditi evidenciju o primljenim sredstvima namijenjenima pružanju usluga 
poduzetnicima kao krajnjim korisnicima potpora,  

✓ osigurati odvojeno vođenje računa/knjigovodstva za troškove i prihode koji 
nastaju pružanjem usluga krajnjim korisnicima u odnosu na troškove i prihode 
namijenjene ostalim djelatnostima koje obavlja, 

✓ pratiti korištenje potpora koje su dodijeljene poduzetnicima krajnjim korisnicima 
potpora, odnosno MSP-ovima i to tako da za svakog pojedinog krajnjeg korisnika 

 
13 NN 47/14 i 69/17 
14 NN 125/17 



vodi evidenciju o vrijednosti usluga koje su mu pružene od strane svakog člana 
Konzorcija bez naknade ili uz sniženu naknadu ovisno o kategoriji/vrsti potpore 
koja se dodjeljuje za tu uslugu sukladno Programu potpora.  

Svaki član HCKP također mora uspostaviti jasan i transparentan sustav praćenja i 
evidencije prihvatljivih troškova za pružene usluge svakom pojedinačnom korisniku. 

U okviru sustava praćenja, svaki put kada član HCKP pruži uslugu krajnjem korisniku bez 
naknade/uz nižu naknadu, dužan je vrijednost te usluge evidentirati radi praćenja 
ukupnog iznosa dodijeljene potpore kako ne bi došlo do premašivanja dopuštenog praga 
potpore i/ili intenziteta i iznosa potpore utvrđenog Programom potpora.   

Slijedom navedenoga, kako bi se osiguralo pravilno praćenje korištenja sredstava 
dodijeljenih HCKP sukladno Ugovoru o grantu i Ugovoru o bespovratnim sredstvima, koja 
se prenose na krajnje korisnike u obliku usluga koje im HCKP pruža prema uvjetima 
povoljnijim od tržišnih, svaki član HCKP je sukladno Programu potpora, dužan ažurno i 
pregledno evidentirati troškove pružanja usluga odnosno korištenje sredstava koja se 
„dodjeljuju“ svakom pojedinačnom krajnjem korisniku u obliku potpora za inovacije MSP-
ovima i/ili potpora za eksperimentalni razvoj i/ili potpora za usavršavanje. Tako 
uspostavljen sustav evidencije ima za cilj onemogućiti isplatu većeg iznosa sredstava 
HCKP u svrhu pružanja usluga poduzetnicima od onog koji je predviđen Programom 
potpora.  

S obzirom na to da se radi o dodjeli potpora za duže razdoblje i potporama koje se mogu 
isplaćivati u više obroka, radi ispravnog izračuna vrijednosti potpora koje se dodjeljuju 
krajnjim korisnicima, iznos potpore mora se diskontirati na vrijednost u trenutku dodjele 
tj. na dan dodjele javnih sredstava HCKP u skladu s važećom diskontnom stopom  
sukladno Komunikaciji Komisije o reviziji metoda za utvrđivanje kamatnih stopa15. 
Ukupan iznos sredstava potpore koji se dodjeljuje krajnjim korisnicima izračunava se kao 
diskontirana vrijednost dodijeljenih sredstava i mora odgovarati iznosu sredstava 
dodijeljenih HCKP za aktivnosti namijenjene poduzetnicima, čime se osigurava da HCKP 
svu korist od stečenih sredstava prenosi na krajnje korisnike.  

Radi poštivanja odredbi o zbrajanju (kumulaciji) potpora iz članka 17. Programa potpora, 
Koordinator je dužan najmanje jednom godišnje obavijestiti poduzetnike - korisnika 
usluga HCKP o vrijednosti pruženih usluga, a i u kraćem roku, ako se vođenjem opisane 
evidencije utvrdi da bi moglo doći do prekoračenja dopuštenog iznosa ili intenziteta 
potpore. 

Način i postupak kojima se osigurava odvojeno računovodstveno vođenje računa 
troškova i prihoda koji se odnose na korištenje sredstava koja se kao državna potpora 

 
15 SL C 14, 19.1.2008, str. 6.  



prenose na krajnje korisnike u odnosu na redovnu djelatnost, vođenja evidencije o 
vrijednosti pruženih usluga i ostalih podataka od strane članova HCKP  sukladno Ugovoru 
o bespovratnim sredstvima i Ugovorom o grantu propisuje Koordinator uz prethodno 
pribavljeno mišljenje Ministarstva pravosuđa, uprave i digitalne transformacije. 

Obveza vođenja evidencije o korištenju sredstava i vrijednosti pružene usluge odnosi se 
i na slučaj kada krajnji korisnik usluge nije poduzetnik u skladu s Ugovorom o grantu i 
Ugovoru bespovratnim sredstvima. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Hodogram dodjele potpore poduzetnicima posredstvom Hrvatskog centra 

kompetentnosti za poluvodiče (HCK) 
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PRILOZI: 

1. PROGRAM DODJELE DRŽAVNIH POTPORA ZA AKTIVNOSTI HRVATSKOG CENTRA 
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 2. OBRASCI 
 

Obrazac 1. Zahtjev za dodjelu državne potpore 

Obrazac 2. Izjava o dodijeljenim državnim potporama i de minimis potporama 

Obrazac 3. Izjava o istinitosti podataka i usklađenosti s Programom dodjele državnih 
potpora za aktivnosti Hrvatskog centra kompetentnosti za poluvodiče namijenjene 
pružanju usluga poduzetnicima 

Obrazac 4. Skupna izjava podnositelja zahtjeva 

Obrazac 5. Izjava o nepromijenjenim okolnostima 

Obrazac 6. Izjava o prihvatljivosti krajnjeg korisnika 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


